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THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SEYCHELLES

and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MAURITIUS

( the Contracting Parties")

SEEKING to promote the sustainable and long-term economic and social development of lheir
respective smal s and counhies for the benefit of present and future generations;

C0MMITTED to ma ntaining, renewing and further strenglhening ihe mutual respect, goodwil,

lriendship and co-operauon between their iwo countries;

ACKNoWLEDGING the exlstence of an overiapping area of continenta she f extending beyond

the ExcLusive Economic Zone boundaries estab ished by their two countries under the lreaiy
between lhe Gavernmenl af the Republic of Mauritius and the Governnenl of the Republic af
Seyche//es o/r the Delimitatian of the Exclusive Econanic Zane between the twa Slales dated

29.luly 2008;

RECALLING thai both countries co-operated on the bass al the freaty between the
Gavernment af the Republic of Seychelles and the Government of the Republic of Maurilius on

the Franewark for a Jofli Subm/sslon ta the Uniled Natians Comrnission on the Linits af the

Cantinental Shelf dated 18 Septenrber 2008, as subsequently amended, to lodge on 1

December 2008 the Jo nt Subnrission to the United Nations Commisslon on the Llmits of the

Conunenta SheLf ('the Commission') conceming the l\y'ascarene Plateau region ( Joint

Submission") under Arucle 76, paragraph I of lhe United Natons Convention on the Law of the

Sea done at lr,4ontego Bay on 10 December 1982 ( the Convention");

RECALLING ALSO on 30 I\,4arch 2011, the Comm ss on adopted recommendatons confirmlng
the entiUement of their two countries to the area of continenlal shelf as contained in the
Comm ssion document entiUed Recammendations af lhe Cammissian on the Linits af lhe
Continental Shelf in regard to the loint Submission nade by Mauritius and Seychelles in respect
af the Mascarene Plateau Region on 1 December 20AB:

C0NSCIOUS that the Conventlon provdes in Arlic e 83 that the delrnitat on of the continental
shelf between Stales with opposite coasts shall be effected by agreemenl on the bass of
nternatona lawinordertoachieveanequtablesouiionand,intheabsenceof deimtation,
that States shal make every effort in a spirit of understanding and co-operation to enter into
provis onal arrangements of a pracUcal nature which do noi preiudice a final determ naton ofthe
extended continental shelf dellm tation
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RECOGNISING the importance of providing an equlabe and co-operative ega basis for the I
exercise by therr two countries of their sovereign rights and jurisdiction over the continental shelf I
n the lvlascarene P ateau Region n accordance with internationa law; 

$

REAFFIRMING the Treaty Concerrlng the Joint Exercise af Sovereign Rights over the I
Cantinental Shelf in the Mascarene Plateau Regian of 13 March 2012, under whch the I
Contract ng Parties estabLished the outer Limits of the continentaL shelf n the lvlascarene Plateau I
Regon and agreed to exercise sovere gn ghts iontly for the purpose of exploring the t
continental shelf and exploiting its natura resourcest 

1

MINDFUL ol lhe importance ofjointly managing the natural resources of the contnental shelf in I
the l\,4ascarene Plateau Regon in a manner that s susta nable and consistent wth the q

precautionary princ p e and the protection of the marine environmenl and lhe biological d versily I
of rl^e contireltal s''re' 

I
DESIRING to enter into an lnternationa agreemeni to provide an elfectve and equlable $

framework io govern the joint managemeni of the continental shelf in the Mascarene Plateau {Reqion 
$

HAVE AGREED as rolows {

I
PART 1:PRELIMINARY ll

l'
Adicle 1: Definlt ons lr

For the purposes of th s Treaty:

(a) "Authorty" means the Designated Authority establ shed in Article 4 of this Treaiy;

(b) "bioprospectng" means the examlnaUon of biologcal resources for features including
but not lmited to chemical compounds, genes and iheir products and physcal
properties that may be of value for commercial deve opment;

(c) "Commission' means the Jolnt Commjsslon established underA(cle 4 ofthis Treaty;

(d) "conlinental shelf' has the meaning contalned in Article 76 of the Convent on

(e) "contractor means a corporation, company or other legal entiiy or entities with Limted

iablty that enter into a contract with the Designated Authority and whch are duly
regulated;

(0 'Conventlon means the United Nations Convention on the Law of the Sea done at
l\,4ontego Bay on 10 December 1982;

G) 'crim na aw" means any aw in force ln the territory of e ther of the Contracting Parties,

whether substantive or procedural, that makes prov sion for, or in re aton to offences, or
for or n relation to the investgation or prosecution of offences or the punishment of
offenders, including the carrying out of a penalty mposed by a court. For this purpose,

investgation" ncludes entry to an installaton or structure in the JlvlA, the exercise of
powers of search and questoning and the apprehension of a suspected offenderi
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(m)

(l)

(k)

(n)

(o)

G)

t)

Councll" means the N/linistera Councllestabiished n Adicle 4 ofthis Treaty;

initia ly processed" means processing of petroleum io a point where it is ready for off-
take from the production facility and may include such processes as the remova of
water, volatiles and other impu ties;

"J[4A" n]eans the Joint I\,lanagement Area estab ished in Art cle 3 of this Treaty;

"m nerals means any naturally occurring e ement, compound or substance, amorphous
or crystaline (ncluding Liqud crystalline compounds), formed through geological or
biogeochemical processes and any naturaly occur ng mixture of substances, ncluding

ln the form of coa , c ay, evaporates, gravel, imestone, oi-shale, sand, shale, rcck, and
polymetallic nodules;

"natural resources" means the mineral, petro eum and other non-living resources oi the
seabed and subsoi of the conUnental shelf together wlth iving organisms belonging to
sedentary species that are at the harvestable stage either immobile on or under the
seabed or are unable to move except in constant physcal contact w1h the seabed or
subso l;

natural resource activties means all activities authorised or contemplaled under a

contraci, permit or llcence that are undertaken to exp ore and exp oii natural resources
in the JI\,4A including bul nol imited to development, ntial process ng, harvesUng,
producton, transportaton and marketing, as well as the plann ng and preparaUon for
such actvitesl

"natural resource codes" means codes referred to in Adcle 8 of this Treaty;

"natural resources proiect" means any natural resource activity taklng p ace with ihe
approva of the Des gnated Authority in a specifed area of the Jl,4A;

"petro eum means any nalura ly occurring hydrocarbon, wheiher in a gaseous, liqujd, or
solid state and any naturaly occurring mixture of hydrocarbons, whether in a gaseous,

iqu d or so id state, together wth other substances produced in assoc ation with such
hydrocarbons, and ncludes any pelroleum that has been returned lo a reservoir;

petroleum produced" means iniiialLy processed pelroeum extracted from a reservoir
through petroleum activit es;

reservo r means an accumulation of petroeum n a geological unit limited by rock,
water or other substances without pressure communlcation through liquid or gas to
another accumulation of petroleum j

"Taxation Code' means the Code referred to in Article 6 of this Treatyl

"Treaty" means this Treaty, including Annexes A-D and any Annex that may
subsequently be agreed by the Contracting Parties to form a pafi of this Treaty.

(p)

(r)

G)
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Article 2: Treaty w thout Prejudice

(a) This Treaiy gives effect to internatonal law as reflected in the Convention wh ch under
Arucle 83 requires States with opposite or adjacent coasts to make every etfort to enter lnto
provisional anangements of a practical nature pending agreement on the final dellm talion of the

conUnental shelf between them in a manner cons stent with lnternationaL aw. This Treaty s

lntended to adhere to such obllgaton

(b) Nothing contained in this Treaty, and no act laking pace whle this Treaty is in force,

shall be interpreted as preiudicng or atfecting the legal poston or ghts of the ContracUng

Partes concernlng their respectlve contlnental shelf entilLemenls or the delimitaton of the

continenta shelf.

PART 2: THE JOINT MANAGEMENT AREA

Artlcle 3: Joint [/lanagement Area

(a) The Jo nt N/anagement Area (JMA) s establlshed in respecl of the Joint Zone described
n Article 2 of the Treaty Concerning the Jolnt Exercise of Sovereign Rights over the Cont nental

Sheli in the Mascarene Plateau Region, done on 13 lMarch 2012 and as depicted in the map at

Annex A.

(b) The Contracting Partes shal jo nt y contro , manage and faciLiiate the exploratjon of ihe
continental shelf wthin the J[,4A and the conservaUon, development and exploitation of iis
natural resources.

(c) Natural resource activities in the JIMA shail be carrled ou1 under the dlrection of the
Designated Authorily, by such means as it may determ ne in accordance with ths Treaty,

incuding where appropriate ihrough the issue of icences or pursuant to contracts between the

Authority and a contractor. This provslon shall also appLy to the successors or assignees of
such contractors

(d) The Contracting Partes shal each make ii an otfence under thelr respectlve natona
aws for any person to conduct resource actvit es in the JIVA otherwise than in accordance wth
this Treaty.

PART 3: INSTITUTIONAL AND REGULATORY ARRANGEMENTS

Arucle 4r Regulatory Bod es

(a) A three-tiered joint administratlve structure conslsting of a l\,4inisterial Counc I, a Jo nt
Commission and a Designated Authority, ls established.

(b) lvlinisterial Counc l;

A lr,4 nisterial Councij for the J[/A s hereby
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(c)

shall consist of an equal number of N/linisters desgnated by the Contractinq
Parties

ii The lvinisterial Counci shal consider any matter re ating to the operation of this
Treaty that is referred to it by either of the Contract ng Parties. lt shall also consider
any mafrer referred io under sub-paragraph (c) (iii).

i i. The fty']njsterial Council shall meet at the request of either Contract ng Pary or at
the request of the Comm ss on.

iv. All dec sions of the lr/ n sterlal Council shal be adopted by consensus. in the event
ihe Councl is unabe to resolve a matter, either of the Contractng Partes may
invoke the dispute resolution procedure provided underArt cie 21.

v. No decision ofthe Mln sterial Councll shall be vaid unless itis recorded nwritng
and signed by at least one memberironr each Contract ng Party

vi. The t\.4in sterial Councll shal eslablish its own procedures, ncluding those in

relaton to taking declsions out of session and for conducting meetings by means of
telephon c and electronlc communication.

Jo nt Cornmission:

The Joint Commission shall consjst of an equal number of commissioners
appo nted by the Contract ng Parties. The Joint Cornmission sha I estab ish po icies
and regu ations relaUng to petroleum and other natura resource activites in the
JIVA and shall oversee the work of the Authorlty.

A non-exhausUve lsi of more detailed powers and funclions of the Jolnt
Commission is set out ln Annex C. This list may be amended from time to time as
necessary.

The Joint Comrnission may at any time refer a matter to the Ministerial Councilfor
resolution.

The Jo nt Commission shall meet at least once a year in the Contracting Parties on
an a ternate basls, or otherwise as agreed, and each meeUng shall be co-chalred.

Decisons ofthe Jolnt Commission sha lbe made by consensus.

L

(d) Designated Authorlty;

The Jolnt Commiss on shal establish the Deslgnated Authority ("Aulhori1y").

The Auihority sha I have ju dical personality and such legal capacities under the
aw of the Contracting Parties as are necessary for the exercise of iis powers and
the performance of iis functions. t shal have the capacity to contract, io acqulre
and d spose of movable and mmovable propefty and to institute and be party to
legal proceedings.
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The Authority shall be responsible to the Jolnt Comrnission and shall carry on the
daylo-day regulation and management of natura resource activties in the JI\,4A.

A non-exhausive list of more deta led powers and functions of the Authorly ls

contained ln Annex D. The Annexes to ths Treaty may dentify other addtiona
powers and iufcuons ofthe Authority. The Authorliy also has such other powers

and functions as may be confefied upon it by the Cornm ss on.

The Auihority shall be fnanced on an equaL basls by the Contractng Parues,

includ ng eventualy through ihe remittance of fees co lected under natural resource

codes

The Auihority shal be exempt from:

(1) income tax or business tax, as the case may bei and

(2) customs duUes, exclse tax, Value Added Tax (VAT), levy and other simlar
taxes on imports for offcial use, imposed under the law ln force in the terrtory of
each of the Contracting Parties, as wel as any dentical or substantially simlar
taxes that are mposed after the date of s gnature ol this Treaty in addjlion to, or in
place of, the exist ng iaxes.

Personnel of the Authority

(1)shal be subject to taxaton in the Contracting Party of wh ch they are a natonai
and in accordance wth the tax law of that Contract ng Party in respect of salaries,
allowances and oiher payments made to them by the Authorty in connection with

the r employment with the Authorty Forthe purposes ofthis paragraph the term
"national" inc udes a res dent of either Contracting Party as defined in the income
tax law of that Contracting Pady; and

(2)shall, at the time of the first tak ng up the post with the Authorty located in either

of the Contracting Parlies in wh ch they are not resident, be exempl from customs

duties, excise tax, VAT, levy and other simiar taxes and olher such charges
(except payments for servces) in respect of imports of furniture and other

household and personal effects including one motor vehice in their ownerchip or
possession or already ordered by them and intended for their personal use or for
thelr establishment, subject to terms and cond lions estab ished by the Joint
Commission Such goods shalL be imported within six months of an officefs firsi
entry but in exceptonal clrcumstances an extens on of time shali be granted by the
Contracting Parties respective y. Goods that have been acquired or imported by
officers and to wh ch exernptions under thls sub-paragraph apply shal not be given

away, sold, lent or hired out, or otheMise disposed of except under conditions
agreed in advance depending on in wh ch country the officer s located

(e) No member of the 1,4 n sterial Council, Joint Commission and personnel of ihe Authority

shall have any financial or personal nterest n any natural resource project in the JMA.
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Artcle 5: Sharlng of Revenue

(a) The Contracting Partes shall share Tevenue recelved in respect of natural resource
activities carrled out in the JMA equally, whereby fifty (50) per ce,tt of revenue received shalL be

remitted to l\4au t us and fifty (50) per cent of revenue rece ved shal be remitted to Seyche les.

(b) To the extent that fees refered to in Article 4(d)(v) and other ncome are inadequate to

cover the expenditure of the Authority in relaiion to this Treaty, that expenditure shall be borne

by each of the Contract ng Parties in the same proportion as set out in paragraph (a).

(c) Paragraph (a) shal not apply to the equtabe sharing of the benefits aris ng from

unitsat on underArtic e 10 unless muiualy agreed by the Contracting Parties.

Adice 6 Taxaiion Code

(a) The Contracting Partes sha I agree upon a Taxation Code applcab e to income derived
from natural resource activities in the JMA.

(b) Neither Contracting Party may during the life of a natural resource pOect vary any of
the provisions of the Taxation Code appllcable to il except by muiual agreement.

Ai(icLe 7: Application of Domestic Law

For the purposes of the applicaton of the domestic aws of each Contracting Party related

direct y or indirectly to;

. the exploration of the continental she f within the .lN/A and the deve opment and

exploitation ol natural resources ln the J[1A; and

acts, matters, circumstances and things touchlng, concern ng, arsing out of or
connecled with. natural resource acilviUes n ihe Jl\lA

the J[,4A shal be deemed to be and treated by each Contractng Party as formng part of ts
respectve ter tory.

Adlcle 8; Natural Resource Codes

(a) The Contracting Parties may agree upon natura resource codes concerning the
exp oration of the continental shelf within the JMA and the development, exploitat on, harvesting,
conservation and exportof natural resources from the Jl\,1A.

(b) The Comn]ission shal, where necessary, adopt interim arrangements to b-" appled
pending the adoption of natural resource codes ln accordance wiih paragraph (a)
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PART 4: PIPELINES AND UNiTISATION

Anic e 9: Pipelines

{a) The construction and operaton of a pipeline within the.llVA for the purposes ol
export ng petroleum from the J[4A shall be subject to the approva] of the Cornrnission.

(b) The Contractng Parties shall consult each other on the tems and conditons for laying

of pipelines exporting petroleum from the Jl\,4A to the pointof land ng

(c) A pipeline land ng in the lerritory of a Contracting Party shal be under the lurisdiction of
the country of land ng

(d) n ihe evenl a pipeine s constructed from the JMA to the terrtory of either of the
Contract ng Parties, the country where the pipe ine lands may not object to or mpede dec sions

of the Commission regarding lhat pipe ine except where the construction ol a pipe ine would
have an adverse econom c or physica impact upon an existing natural resource project n the
.ltvA.

(e) Petroleum from the JI\,4A and from fields whjch straddle the boundar es of the J[,4A shal
at all tjmes have priority of carriage a ong any pipeline carrying petroleum from and within the
JMA

(0 There shal be open access to pipe ines for petro eum from the JIMA

arangements shall be in accordance with good internatona regulatory
Contracting Party has iur sd ction over the pipelne, t shal consult with the
Party over access to the p pellne

The open access
practice. f one

other Contracting

Aftcle 10: Unit sation

(a) Any reservoir of petroleum or unitary rnineral depost thai extends across or straddes
the boundary of the J[,4A inlo the Exc usive Econom c Zone of either or both Contracting Parties
shall be treated as a single enUty for exploration, development and management purposes.

(b) The Contractlng Parlies shall work exped tiously and in good faith

or mineral deposit referred to in
to reach agreement

paragraph (a)wl be

revenue arising from

on ihe manner in which the petroleum field
most effectively managed and developed
such deve opment.

and on the equlab e sharing of

Art ce 11: Surveys

Each of the Contracting Paries has the right to conduct suryeys includng hydrographic,
geologcal, geophysica and seismic surveys to iaciliiate natural resource activities n lhe Jl\y'A.

n the exercise of such right, the Contracting Partes sha l:

rot'y the AJrho'ry o'ary p oposed survey

cooperate on the conduct of such surveys, including the provision of necessary on-
shore facllil esj and
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exchange inforrnation relevant to natural resource activ t es in the J[,4A

PART 5: PROTECTION OF THE ENVIRONIlIENT, BIODIVERSITY AND BIOPROSPECTING

Arlce12: Protection ofthe Seabed [i]a ne Environment

(a) The Contracting Parties sha I co-operate to protect natura resources in the JIMA so as

to secure seabed biod versily and prevent polution and other rsks of harm to the environment
ar s ng lrom, or connecied with natura resource act vit es in the JIVA

(b) The Conlracting Parties shall appy the precautionary principle n co-operating to
conserve and prolecl the envronment and biodiversty of the seabed in the JMA This shall
nclude measures conceming flshing activity in the waters superlacent to the seabed in the Jl,y'A

where such actvity is having a direct nrpaci upon, ot poses a signlficant risk to, the natural
resources of the seabed and subsoi in the .lMA.

(c) The Contracting Parties shal co-operate to protect seabed marlne habitats and
assoc ated ecoloq cal communities of the seabed in the JIr,4A. Thls shall inc ude the identfication
of environmental benchmarks and the identfication of seabed marine protected areas, having
regard to the follow ng;

geographical distribuiion of seabed marine species and biologlcal

the structure of these communltes,

their relationship with the physical and the chemical env ronment;

iv. the natural ecolog ca and genetic variabllty; and

v the nature and the efiect of the anthropogenic influences includng
natural resource act vlties on these ecosystem components.

(d) Where pollution of the marine envjronment occurring in the Jl\lA spreads
Jl\.4A, the Contracting Parties shall co-operate n taklng prompi and effect ve action

commUnities;

fishing and

beyond the
to preveni,

mlt gate and elminate such po uton in accordance with international best practices, standards
and procedures.

(e) The Authorly shall lssue regulations to protect the iving natural resources and seabed
environment n ihe J]\lA lt shall establlsh a contingency plan for combatng poiluton from
natural resource activities in the JMA.

(0 Contractors shall be liable for damage or expenses incurred as a resu t of poluton of
the marne env rcnn]ent arising out of natura resource actvlties within the JMA in accordanc."
with:

. their contract,
Treaty;and,

or permit or other forn'r of authority issued pursuant to
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thelawof the jurisdiction of the Contracting Party n wh ch the claim is brought

r'

Artcle 13 Biologica Surveys and Bioprospecting

(a) Each of the Contracting Partes has the right to carry out bio ogical surveys for the
purposes of Artice 12 of this Treaty and to engage in b oprospecUng to dentify and examlne

livlng natura resources that may be of vaue foT commerca deve opment n the J[4A or of
conservaton signif cance

(b) The Contracling Parlies shall:

i not fy the Authorty of any proposed surveyl

i. co-operate in the conduct of such b o ogical surveys and b oprospect ng, includ ng
the provis on of necessary on-shore facilties; and

iii. exchange informaton re evant to b olog cal surveys and b oprospecting in the JMA.

PART 6I EMPLOYMENT, HEALTH AND SAFETY AND APPLICATION OF DOMESTIC LAWS

Article 14: Employment

The Contracting Parties shal take approprate measuTes to ensure that preference ls given n

employment n lhe JN/IA to nationa s of boih Conlracting Parties and to facil tate, as a matler of
prlority, traln ng and emp oyment opportun ties for those nationals

Artice 15: Hea th and Safety for Workers

(a) The Authorlty shall deveop, and contractors shall apply where required, occupational
health and safety standards and procedures for percons employed on instalations and

structures in ihe JMA in accordance with internationa ly accepted standards and best praclices.

(b) S miar occupationa health, safety standards and procedures shall app y to al workels
engaged n natural resource activities in the JIvlA.

Artic e '16: Crlminal Jurisdiction

(a) The Contracting Parties shal examine dlffereni options for addressing offences
commtted ntheJIVA Pendlng the complelion ofsuch exercise, the provislons ofthis Artice
shal apply wth respect to oflences committed in the J[,1A.

(b) A nalional or resident of a Conlracting Party sha I be sublect to the criminal law of ihe
country of nationalty or res dence in rcspect of acts or omissions occurrlng in the Jl\lA
connected wlth or aris ng out of natura resource activ ties.
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(c) Notwthstanding paragraph (e), a national of a th rd state, not being a res dent of either
Contracting Pafiy, shal be subject to the criminal law of either Contractlng Pary in respect of
acts or omissions occurang in the Jl\lA connected with or arising out of natura resource
activities. Such person shaLl not be subject to crimina proceedings under the law of either
Contractng Party if he or she has already been tried and discharged or acquitted by a
competent tribunal or already undergone punishment for the same act or omission under ihe law
of the other country or where the cornpetent authorities ol one country, in accodance wth lts
law, have declded in the pubic interest to refran frorn prosecuting the person for that act or
omisslon.

(d) ln cases refered to in paragraph (c), the Contracting Parties shall, as and when
necessary, consult each olher to determine which criminal law is to be applied, taking into
account the naUonality of the victim and the interests of the country rnost affected by the alleged
offence

(e) The criminal law of the llag state shall apply in re ation to acts or omlss ons on board
vessels operating in the waters superjacenl to the JMA.

(0 The Contracting Parties shali provide assistance to and co-operate wlth each other,
inc uding lhrough agreements or anangements as appropriate, for the pueoses of enforcement
ol cr mina law under thjs Article, including the obtaining of evidence and information.

(S) The Contractlng ParUes each recognlse the lnterest of the other couniry where a victim
of an alleged offence is a national of that other country and shall keep that other country
nformed, to the extent permitted by its law, of action being taken with regard to the a leged

offence.

(h) The Contracting Parties may make arrangements permilting officials of one country to
assist in the enforcement of lhe crrninal law of the other country. Where such assistance
invoLves ihe detention of a person who under paragraph (b) is subject to the jursdiction of ihe
other couniry, that detention may only continue until it is practicable to hand the pelson over to
the relevani officla s of that other country.

Article 17: Customs, [/]gration and QuaranUne

(a) The Contracting Parties may, subject to paragraphs (c), {e), (0 and (g), apply customs,
migration and quarantine laws n accordance with internationaliy accepted standards and best
practices to persons, equipment and goods ente ng ts ter lory from, or eaving its territory for,
the JIVA The Contracting Partjes may adopt arrangements to facilitate such entry and
departure.

(b) Contractors shall ensure, uness otheMise authorised by the Contracting Parties, thai
persons, equlpment and goods do not enter structures in the JMA wthout first entering the
Contracting Parties, and that their empoyees and the employees of their subcontractors are
authorsed by rl^e Authorily to elter lhe JI\,4A.

(c) Either Contraclng Pady may request consutations with the other Contracting Pa(y in

re atjon to the entry of particular persons, equ pment and goods to structur-"s in th€j Jl\y'A alnred
ai contro I ng the movement of such persons, equipment and goods.

(d) Nothing ln this Article prejudices the right of elther Contractjng Party to apply customs,
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m grat on and quarant ne controls to persons, equlpmenl and goods enter ng the Jli,4A wllhout
the authorlty of either Contracting Pady. The ContracUng Parties may adopt arangements to co-
ordinate the exercise ofsuch r ghts

(e) Goods and equipmenl entering the JMA for purposes related to natural resource
activities sha I not be subject to customs duties, exclse tax, VAT, evy and other simi ar taxes.

(f) Goods and equipment eaving or in transit through the terrltory of the Contractng
Partes for the purpose of enterlng the JIVIA for purposes relaled to natura resource actvites
shal noi be subject to cusiorns dutes, excise tax, VAT, levy and other simllar taxes

(S) Goods and equipment leav ng the JI\y'A for the purpose of being permanently transfefled
to a part of the teritory of the Contractlng Parties may be subiect io cusioms duiies, excise 1ax,

VAT, levy and other similar taxes of that Contracting Party.

Artic e 18: Safety, operating Standards and Crewing of
Resource lndustry Vesse s

G) Excepi as otheMse provided ln this Treaty, vessels of the natonaiity of a Contracting
Party engaged ln natural resource aclivties n the JIVA shall be subject to the aw of ther
nationality n relation to safety and operai ng standards and crewing regu ations

(b) Vesse s flying the flag of States other than the Coniractng Parties and which are
engaged ln natura resource actrvitles in the JIUA shall be subject to the relevant international
safety and operating standards and crewing regulatons.

PART 7: SURVEILLANCE. SECURITY AND RESCUE

Artice 19 Surveilance and Security l\,4easures

(a) Forthe purposes of this Treaty, the Contractng Padesshal have the r ght to cany out
surveillance activiiies in the J[/IA n re aUon to natural resource activities

(b) The Contractng Parties shal co-operate on and co-ordlnate any surveilance activties
carried out in accodance w th paragraph (a) and shall exchange informalion on ikely threats to,
or security incidents relaling to, natural resource actvties n the Jl\,4A.

(c) The ContracUng Parles shaLl make arrangements for responding promptly and
effectively to security incldents n the JI!,1A.

Article 20 Search and Rescue

The ContracUng Parties sha l, at the rcquest of the Authority and consistent wth this Treaty,
co-operate and assist in the conduct of seatch and rescue operatons in the Jl\lA, taking nto
account generally accepted lnternationa rues, regulatons and procedures estab ished
through competent nternational organisat ons.
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PART 8: SETTLENIENT OF DISPUTES, DURATI0N AND ENTRY lNTo FORCE

ArUcle 21: gettlement of Disputes

(a) Wlth the exceptlon of disputes faLling within the scope of the Taxaton Code referred to

in Artlcle 6 of this Treaty and which sha I be setted n accordance wth that Code as agreed by

the Contracting Partes, any dispute concerning the interpretation or appLication of thls Treaty

shall, as far as possible, be setted amicably through mutual consultation.

(b) Any dispute whlch is not setued in the manner set out in paragraph (a) and any

unresolved matter relating to the operatiof of this Treaty under Adicle 4(bXi) shal, at the

request 0f e ther of the Contract ng Partes, be submitied to an Arbitral Trlbunal establshed ln

accordance wth the procedure set out ln Annex B

Artic e 22: Amendrnent

This Treaty rnay be amended atany time by written agreement between the Contracting Pafties.

Afticl-" 23r DuraUon ofthe Treaiy

(a) This Treaty shal remain n force until a permanent delim tation of the continenta shelf s
agreed between the Contractjng Parties or for thirty (30) years from the date of its entry into

force, whlchever is sooner.

(b) This Treaty may be renewed by agreement between the Contracung Parties.

(c) Natural resource proiects cornmenced under th s Treaty shall continue, notwlthstand ng

that th s Treaty is no longer in force, under condrtions that are consistent with those thal are
provded for under this Treaty.
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Ai cle 24: Eniry into Force

(a) Each of lhe Contracting Parties shal notify the other, by means of exchange of
diplomatic notes, the comp etion of the procedures required by its law for the bring ng nto force

of th s Treaty. The Trcaty sha I enter into force on the date of recelpt of the later notlflcauon.

(b) Upon entry into force, the Treaty shal be taken to have effect, and all of its provisions

shall be taken to have app ied, irom the date of signature.

lN WITNESS WHEREOF the undersigned, bejng duly auihorised thereto by their respective

Governmenis, have signed this Treaty

DoNE at Clarsse House, Vacoas, Maurit us ln duplcate on th s 13h day of March Two

Thousand and Twelve in the English language.

For the Governmentoflhe Republic of SeychelleB For the Govern ment ol the Republic ol llau tiu6

Drthe Hon Naviichandra

Prime Minister
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Annex A underArlicle 3 of this Treaty

Designation and Description of the JMA

The Jli,4A referred to in Article 3 compdses the area of continental shelf set out in Adicle 2 ofthe

Treaty Concerning the Joint Exercise of Sovercign Rights over the Continental Shelf in the

l\lascarene Plateau Region, done on 13 l\,4arch 2012, as depicted in the map below:-

Joint Management Area (JMA) over the Continental Shelf in the Mascarene Plateau
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Annex B under Article 21 of this Treaty

Dispute Resolution Procedure

(a) An ArbitralTrbunal ("Trbunal")towhchadispute s submitted pursuant to Artic e 21 (b)

shal cons st of ihree persons appointed as folows:

i the Conlraci ng Padies shall each appo nt one arbitrator;

the arbiiraiors appointed by the Contract ng Partes shall, wthln s xty (60) days

of the appo ntment of the second of them, by agreement, se ect a th rd arbitrator

who shall be a citzen, or permanent resident of a thrd country which has

diplomatc relations with both the Contract ng ParUes; and

the Contract ng Pairies shall, wilh n sixty (60) days of the selecUon of the lh rd
arb trator, approve the selecton of that abilrator who shal actas Cha rn'ran of
the Tribunal

(b) Arbitraiion proceedings shall be instituted upon notce being given through the
dlplomatic channel by the Contract ng Party nsitutng such proceedings to the other Co ntraciin g

Pafty. Such not ce shalcontain:

a statement sett ng forth ln summary form the grounds of the claiml

ji. lhe nature of the relef soughi; and,

i . the name of the arbitrator appo nted by the Conlracting Party instituiing such
proceedinos.

Withn sixty {60) days after the givlng of such notice, the respondent Contractng Pady shall
notify the Contracting Party insttuting proceedlngs of the name of the arbitrator appo nted by the
respondent Contracting Pafty

(c) lf, within the time limits provided for in sub-paragraphs (a) (ii) and (lil) and paragraph (b)

of this Annex, the required appointment has not been made or the required approval has not
been given, the Contracting Parties may request the President of the nlernaUona T bunal of
the Law of the Sea ( |TLoS") to make the necessary appointment lf the President s a citzen or
permanent resident of the Contracting Parties or s otherwlse unable to act, the Vice-President
shal be invted to make the appointment. lf the Vice-President s a citizen or permanent resident
of the Coniracting Parties or s otherwise unabe to act, the [,4ember of the TLOS next in
seniority who is not a citizen or permanent resident of the Contracting Parties shall be nvited to
make the appoinlment.

(d) ln case any arb trator appo nted as provided for in this Annex resigns or becomes
unable to act, another arbitrator shall be appolnted in the same manner as prescribed for the
appointment of the original arb trator and the ner.v arbitrator sha I have a I the powerc and duties
of rl- e oig.nal a'biralor.

The Trbunal shall convene at such time and p ace as sha I be fixed by the Chalrman of
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the Trlbunal. Thereafter, the Tribuna shal determlne where and when tshall sit.

(0 The Trlbuna shall decide al questions relating to ts competence and

any agreement between the Contracting Partes, determ ne its own procedures
subject to

(S) Before the Tribunal makes a declsion, it may at any stage of the proceedings propose to

the Contraciing Parties that the dispute be setted amlcably. The Arbitral Tribuna shall reach its

award by majority vote, iaklng into account ihe provslons of this Treaty and relevant

intemational law.

(h) Each Contracting Party shall bear the cosis incurred in relat on to its appointed arbltrator

and lts own costs in preparing and presenting cases The cost incurred in relation to the

Chairman of the Trbunal and the expenses associated wlth the conduct of the arbitration shal

be borne in equal parts by the Conhact ng Parties.

The Tribunal shall afford to the Contracting Paries a fair hearing. lt may render an

award on the default of either of the Coniracting Partjes. ln any case, the Arbitral Tribunal shall

render its award within six (6) months from the dale t is convened by the Chaman of the
Tribunal. Any award shail be rendered n wrting and shall state ts ega basis. A signed

counterpart of the award shall be transmitted to the Contracung Parties.

0) An award of the Tribunal sha I be final and binding on the Contracung Padies.
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Annex C under Article 4(cxii) of this Treaty

Powers and Functions ofthe Joint Commission

1. The powers and functions ofthe JointCommission shalinciude:

(a) establishing the Authorty;

(b) glving directions to the Authorty on the exercise of lts powers and performance

of its functions:

confefflng additiona poweE and functions to the Authority;

adopting taxaton and natural resource codes applcable to the JMA including

amendments and interim anangements as necessary;

(e) approving fnancial estimates of income and expenditure of the Aulhority;

(0 approving rules, regu atlons and procedures for the effeclive function ng of the
Authority;

G) calLing for ihe audit ng of the Authority's books and accounts;

(h) considering and adopting the annual report of the Authority.

(c)

(d)
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Annex D under Article 4(dxiv) of this Treaty

Powers and Functions of the Authority

The powers and iunctons of the Authority shall include:

(a) day-to-day management and regu aUon of natural resource actrvites n

accordance with th s Treaty and any instruments made or entered into under this Treaty,

inc uding d recUons given by the Jo nt Commission;

(b) preparation of annual estimaies of income and expenditure of the Authorty for
submission to the Joint Comm ss on. Any expenditure shal only be made ln accordance

with estmates approved by the Joint Commission or otheMise in accordance wlth

regulat ons and procedures approved by the Joint Commlssionl

(c) preparaion of annual reports forsubmission to the Joint Cornm ssioni

(d) requesling assistance from the approprate autho Ues consislenl wth ihs
Treaty:

for search and rescue operations in the.lN/A

in the event of piracy or terrorst threats to vesse s and struciures

engaged in natural resource petroleum operations n ihe J[4A;

.

(e) requesting ass siance with pollulon preveniion measures, equlpment and
procedures from the approprate authorities or other bodies or perconsl

(0 estab ishment of safeiy zones and restricted zones, conslstent wlth international

law, to ensure the safety of navigation connected wlth natural resource activitiesi

(S) contro lng movemenls into, withln and out of the .llVA of vesse s, aircraft,

structures and other equlpmeni engaged n natural resource acliviiies n a manner

consistent with niernatonal tawi and, subject to Article 15, authorislng the entry of
emp oyees and contractors and their subcontractors and other persons into the J1\4A;

(h) applying regulations and gving d rectons as approved by
under lhis Treaty, on almatters re ated to the supervision and

resource actviles lncluding on health, safety, envlronmental

assessments and work practices, pursuant to natura resource codes;

the Commission

control of natura
protection and

(i) act ng as a repository of all data and informatlon pertalning to the JIr,4A;

(i) conducting lnspections and audts conceTning natural resource activltes in the

.lMAi and

L, sLcl olher powe's a-d fulcrior. as nay oo ioe-rified b/ lne Colra( I ng Pa.ties

o'as'ray be confered on ir by the Jo nl Cornis'io1
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